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Paula Vermeyden (Universiteit van Amsterdam) 

EEN LUSTIGE WEDUWE OP FRODA: 
HET VERHAAL VAN BJORN EN THURID IN DE EYRBYGGJA SAGA. 

In de Eyrbyggja Saga statam behalve dc in het laatste hoofdstuk nadrukkeUjk 
genoemde Th6rsncsingar, Alptfirdingar cn Eyrbyggjar ook dc bewoners van 
Fr(5di soms ccntraal. Fr6di, ccn boeve op Noordwest-SnaefcUsnes, wordt in dc 
saga achtereenvoigens bewoond dcx>r Th6rbj6m digri -een afstammcUng van de 
man die cr bet land in bezit nam-, Th6rcxl skattkaupandi -de man die Th6r-
bjoms weduwe trouwt- en Kjartan, zoon van Th6rcxl, of, naar de saga op 
velcrlci wijze aanduidt van Bjom Brcidvikingakappi. 

In drie declvcrhalen spelen de gebeurtenissen zich rond dc boeve af: in het 
begin van de saga in de zg. Mihlidingamal, een confUct tussen Thorbjom 
digri cn dc bewoners van het nabij gclegcn Mavahlfd, in de loop waarvan 
Th6rbj6m gedcxxi wordt (XVI-XXV); tegen het einde van de saga, als zich op 
dc boeve een emstig geval van spokerij voordoct, dat o.a. aan Th6rod skatt
kaupandi het levcn kost (L-LV), cn ten slotte is cr het verhaal over de 
ongcoorloofdc bctrekkingen Pssen Bjom Asbrandsson van Breidavik cn de 
jonge weduwe van Tbdrbjom, later de echtgenote van Th6rtxl skattkaupandi, 
Snorri's halfzuster Thurid Barkard6ttir. Dit verhaal wordt over dc hele saga 
verspreid vcrteld Bciden worden voor de eerste maal in XV genoemd en vcxir 
de laaPtc maal in LXIV. Daarmssen Uggcn vermeldingcn en scenes in XXn, 
XXIX, XL en XLVm. 

Zoals bekend vcrondcrsteld moge worden vcrtelt de saga een aantal verhalen 
die zich, op On na, afspelen op Noord-SnaefcUsnes en waaiin bijna altijd een 
rol gcspecid wordt dc»r dc Th6rsncsing Snorri gcxU. In een grcxjt aantal van 
de verhalen staat ccn conflict tussen machtige heren ccntraal dat ccn afslui-
ting vindt op bet plaatscUjke thing van Th6rsnes, o.a. de Mihlidingamil, het 
conflict mssen Snorri en Vigfiis, bet conflict tussen Amkel en dc zonen van 
Thorbrand, dc conflicten tussen de zonen van Thorbrand en de Eyrbyggjar, de 
problemen na de docxl van Styr en het verhaal van Ospak. Naast deze con-
flict-gebondcn verhalen en soms cx)k in ccn dergelijk verhaal opgenomen vin-



192 

den wc andere clementen die dc indmk wckken dat geprobeerd is alle bckende 
ingredienten van ccn spannende, nict-fantastische saga in het verhaal tc 
verwerken: in de Mihlidingamil is een geval van tovcnarij opgenomen; in XXV 
en XXVni vinden we ccn verhaal over mensen met meer dan normale kracht; 
in XXIV, L-LV cn LXIU worden traditionelc en minder U-aditionclc spookge-
schicdenissen vcrteld; het verhaal van Ospak geeft vcwrbceldcn van piraterij. 

Ook in het verhaal van Bjom en Thurid herkent men een bekend ingredient 
Als wc cUt verhaal losmaken uit de context van dc saga vcrtcxjnt bet over-
ecnkomsttn met een zg. skaldensaga, ccn liefdesgcschiedcnis waarin ongcoor
loofdc bctrekkingen tussen een man, mccstal een skald, cn dc vrouw van ccn 
ander beschreven worden. Dc vrouw is door omstandigheden (met of buiten 
de schuld van dc skald) de vrouw van die ander geworden, waardoor naast de 
Ucfdc vam dc skald voor dc vrouw cx)k cn vooral dc rivaUteit mssen dc skald 
cn de andere man ccntiaal komt te staan, vaak met tiagische afloop voor dc 
skald (zo bv. in dc Bjarnar saga Hitdoelakappa, dc Gunnlaugs saga cn in de 
bij dit type saga's aansluitendc Laxdoela saga. 

Het verhaal van Bjom cn Thurid in de Eyrbyggjcr vertoont ccn aantal 
clementen die in vrijwel iedere skaldensaga voorkomen, zoals: 
1 Ongewenste bezockcn van dc jonge man aan de vrouw. (XXn, XXIX) 
2 De echtgenoot van de vrouw overvalt dc minnaar vanuit ccn hinderlaag, 

daautoe door anderen aangczet In het hicrop volgende gevccht moet hij het 
tegen dc minnaar afleggen. De ophipers worden gcdood (XXIX). Aan de 
hinderlaag-sc^nc gaat vooraf een seine tussen vrouw en minnaar, waarin dc 
vrouw hem waarschuwt tegen de afwezige echtgenoot (XXDC) 

3 De vrouw krijgt een kind, dat waarschijnlijk van de minnaar is. (XXDC, 
XXXDC) 

4 De echtgenoot probeert de minnaatr dcxjr tovcnarij uit te (laten) schakclen, 
maar deze weet te overleven. (XXXDC) 

5 Dc minnaar moet het land vcrlaten cn sterft in den vreemde. (XLVII,LXIV) 
6 VerschiUende seines worden opgesicrd met strofen van de skald. (XXDC, 

XXXDC) 
Al deze clementen vinden wc in een of meer skaldensaga's: 
1) vinden wc in bijna idle skaldensaga's, 2) o.a. in de Bjarnar saga Hitdoela

kappa en in dc Kormdks saga, 3) in de Bjarnar saga, 4) in de Kormdks saga, 

5) in de Hallfredar saga en in dc Kormdks saga en 6) ovcral. 

Skaddensaga's kennen echter cx>k ccn aantal min of meer vaste bestanddclen 
die in het verhaal van Bjom en Thurid ontbreken, als bv. ccn verhaal dat 
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motivcert waarom de skald zijn geUcfde niet huwen kan of wil of de mccstal 
klcurige beschrijving van de buitenlandse reizen van de skald, waarbij hij aan 
koningshoven schittert In skaldensaga's wordt ook vccl aandacht besteed aan 
dc verhouding tussen dc skald cn zijn rivaad: cr zijn woordenwissclingen, 
plagerijen over en weer, hindcrlagcn cn vaak ccn fcl slotgcvecht Ook dc 
houding vam de vrouw wordt beschreven; haar reacties op het gedrag van de 
skald worden getoond haar reactie op de dcfinitieve schciding van haar 
geUefde (door de dood of door zijn vcrtrek) blijft meestal niet onvermeld. 

Het verhaal van Bjom en Thurid gaat niet in op de achtergronden van hun 
geschiedenis; bet meldt slechts kortweg dat Bjom Thurid na dc dcxxJ van 
Th6rbjbm begint te bezockcn cn dat "men" denkt dat zc ccn verhouding met 
eUcaar hebben. Er is geen sprake van een aanzoek door Bjom of van een 
afwijzing door Snorri, die in de saga optrcedt als dc wettelijke vcrtegenwcx>r-
diger van Thurid. Het blijft daarom onduidelijk waarom zij elkaiar niet krijgen. 
In XXXDC wordt gesuggercerd dat er ccn verschU in stand bestaat mssen de 
Th6rsncsingcn en dc fainulie van Bjom, maar bet bUjft bij deze ene suggestic. 
De eerste buitenlandse reis van Bjom wordt in tien regcls samcngevat Hij 
verwerft aanzicn op deze reis, alsmedc zijn bijnaam "kappi" (=strijdcr of 
held), maar hoe dit bereikt wordt wordt niet beschreven, slechp bericht 
Afgezien vam de hinderlaag-scftne in XXDC worden Bjom cn Thurids echtgc-
ncx)t Th6rod nergens in direkte confronptic met elkaar getoond Van dc daad-
werkeUjkc verhouding tussen Bjom cn Thurid merkt men weinig. In skalden
saga's is meestal enige plaats voor het wecrgeven van de rcacties van de 
vrouw op het gebeuren, maar Thurids rol in dit decl van dc saga -zij trecdt 
ook nog op in L - LV- is zeer ondcrgeschikt, ze wordt slechP in iin kleine 
seine sprekend ingevoerd (661 zin) cn verder wordt ovcral 6vcr haar vcrteld, 
door de verteller, dcxDr Bjom e.a., door het "gemcht". Het verhaal is voor-
namcUjk een verhaal over Bjom, 6f, als in XLVn, een verhaal over Bjom en 
Snorri. Uit de context van dc saga losgemaaikt is het een wel heel magere 
skaldensaga. 

Wat doet dit mager verhaal in de Eyrbyggja? Heeft bet slcchP de functie 
tc amuscren of kunnen er nog andere functies aan worden toegekend? Het 
feit dat tUt verhaad als enige van dc declvertellingcn over de hele saga ge-
spreid werd, wijst in dc richting van ccn bevestigend antwoord. Na Snorri 
gocU zijn Bjom en Thurid de personen over wie het vaakst icP vcrteld wordt 
Bciden spelen cx)k buiten het licfdesverhaal een rol in de saga: Bjom is be-
frokken bij het confUct Pssen de zonen van Thorbrand cn de Eyrbyggjar cn 
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Thurid speclt een bclangrijke rol in de voorgeschiedenis van de spokcrijen op 
Froda. 

Bij bet zcjckcn naar een antw(x>rd op dc vraag naar dc functie van het ver
haal zal niet worden ingegaan op de vraag of Bjom cn Thurid al dan niet 
tiistorische perscx)nlijlchcdcn zijn cn of het verhaal om zijn historische waarde 
werd opgenomen. Ook zal niet worden ingegaan op de overcenkomsten tussen 
dit verhaal en bet verhaal van Bjom Hitdoclakappi in de gcUjknamige saga. 
Het onderzoek blijft strikt beperkt tot dc Eyrbyggja Saga en handcit uitelui-
tend over de functie van het deelverhaal in deze saga. 

Een belangrijkc functie van Thurid in de saga is, dat zij de verbindings-
schakel vormt mssen Fr6di cn Helgafcl. Zowel in dc Mihlidingamil als cxik in 
het verhaal over de spokenjen op Fr6di wordt Snorri bij de gebeurtenissen 
betrokken, omdat hij haar naatste cn voomaamste bloedvcrwant is. In die hoc-
danighcid treedt hij op in de beide rechpzaken in de Mihlidingmil cn als 
zodanig wordt hem om raad gevraagd als men op Fr6di geen raad meer weet. 

Dc functie van Bjom of die van het Ucfdesvcrhaal in de saga is op het 
eerste gczicht veel minder duideUjk, maar bij nadere beschouwing tekent zich 
wcl degelijk ccn patroon af. 

AUcrccrst wordt bet verhaal gebmikt als een van de middelen om het 
vcrstrijTccn van de tijd aan te geven. Het begint met dc introductie van 
Thurid cn Bjwn direkt na het verhaal over Snorri's verwerving van Helgafcl 
ea het cindigt in de late jaren van de regering vam Olaf dc HeiUge, ergens 
tussen 1020 cn 1030. Daarmee ovenpant het dc gehelc duur van de vcrtelUng 
vanaf het moment van Snorri's vestiging op Helgafcl tot aan zijn dcxxl. 

Bclangrijlccr is echter dat de meer uitgewerkte dclen van het verhaal op 
t>elangrijke plaatscn in de saga span. De korte vermelcUngen van Bjom cn 
Thurid in XV cn XXn kunnen als voorberciding op het eigcnUjke verhaal 
gezien worden. Het eerste grote fragment van hun verhaal (in XXIX) is gc-
plaapt na dc bcrscrkercpisodc cn voor de beschrijving van dc defmitievc 
confronptic tussen Amkel cn Th6r61f encrzijds en dc zonen van Thorbrand 
en Snorri anderzijds. Vanaf XV en tot cn met het berscrkcrvcrhaal heeft de 
verteUer de gebeurtenissen d<x)r zeer nauwkeurige tijdsaanduidingen aan elkaar 
verbondcn, zo nauwkeurig dat het mogelijk is dc verstrcken tijd te berekenen, 
zelfs cr een jaartal aan te verbinden, omdat verwijzingen naar het jaar van 
de kerstening zijn ingelast De beschrijving van het conflict tussen Amkel en 
dc zonen van Thorbrand begint op een onbcpaald moment in dc tijd cn heeft 
tx>k ccn soms onduideUjlsc innerUjke chronologic. Tussen deze beide verhalen 
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staat het verhaal van Bjom en Thurid, dat eveneens onduidelijk is in zijn 
tijdsaanduidingen, al zou men emit kunnen opmaken dat bet een aanvang 
neemt in de lente na Thorbjoms dood. Dc verteUer onthoudt zich van direktc 
verwijzingen naar de tijd, de eigenlijkc vcrtelUng begint na de langc intio-
ductic van Thorod skattkaupandi en de vcrmclding dat Thurid aan hem uit-
gchuwclijkt wordt met het ncutrale "bat var eitt sinn" (op een kecr). Aan het 
einde van cUt decl van het verhaal, waarin vcrteld wordt over Th6rodds 
hinderlaag cn Bjoms gevccht met Th6rodd en de zonen van Vidlegg, volgt de 
verteUer Bjom in kort bestek een onbcpaald aanPl jaren in de balUngschap. 
Gevolg van dit aUcs is dat het Bjom-vcrhaal op deze plaap ccn onbcpaald 
aantad jaren overspant en zo dc lege tijdsmimtc vult tussen het berserkcrver-
haal cn het verhaal over dc ouder wordcnde Th6r61f met zijn tijdsneutralc 
inzet: "nii skal segja fri Th6r61fi bsgif6t Hann t6k nil at eldask fast" (Nu 
zuUen wc over Th6r61f basgifdt vertellen; die begon nu sncl oud te worden.) 

Het tweede uitgewerkte fragment van het verhaal van Bjom cn Thurid (in 
XXXDC) is gcplaatst mssen de afsluiting van het conflict Pssen Amkel en de 
Thorbrandszonen en het dan volgcndc grote conflict tussen de Thorbrandszo
nen en de Eyrbyggjar. Het dient hier niet als XXDC, als vulUng van ccn 
onduideUjkc tijdspanne, want deze beide confUcten worden chronologisch 
duidcUjk aan elkaar verbondcn doot de driejarige balUngschap van Kimbi, cUe 
in dc saga optrcedt als Icidcr van de zonen van Thorbrand. Het verhaal van 
Bjom en Thurid is op ingewikkeldc wijze ingewcven in de onptaansgeschicde-
nis van het confUct tussen Eyrbyggjar en Thorbrandszonen en wel dcx>r dc 
officiele introductie hier van Bjoms broer Ambjom (al even terloops vermeld 
in XV). De functie die Ambjom in het verhaal vcrvult is waauschijnlijk dat 
hij de motivering verschaft voor bet confUct want het is Ambjom die op 
reis naar Ncx>rwegen in conflict raakt met Kimbi. Dit conflict krijgt drie jaar 
later ccn vcrvolg, dat uiteindeUjk uitioopt op twee veldslagen tussen de zonen 
van Thorbrand cn dc met Ambjom gelieerdc Eyrbyggjar. 

Bjom was in XXDC tijdclijk uit de saga verdwencn en wordt in XXXIX weer 
in het vcrhaial ingevoerd als vermeld wordt dat Ambjom uittrckt om hem te 
zoeken. Hij is dan ccn niet precics te bepalen aantal jaren uit IJsland wcg-
gewcest 

Het -op zichzelf triviale- conflict tussen Kimbi cn Ambjom is gcplaatst in 
bet begin van Kimbi's balUngschap, maar het vcrwijst metcen naar een tijd na 
die baUingschap in Kimbi's dreigement aan Ambjoms adres: "minnask skal 
^ssa, {>i er vit emm i Islandi" (dit zal ik me herinneren ads wc straks 
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allcbci op Usland zijn). Dc vcrtelUng overspringl vervolgens in iin zin 
beider jaren buiten Usland cn vcrvolgt in XL met de temgkeer van zowel 
Kimbi als de beidc broers, drie jaar later. Dc hier ingevoegde beschrijving van 
dc twee broers, gehcel in tegcnstellingen opgebouwd, heeft duidelijk dc func
tie dc vcxirtreffelijkheid van Bjom te ondcrsttepen en bet tevens waarschijn
Ujk te maken dat dc verhouding tussen Bjom en Thurid na een langjarige 
onderbreking op dc oude voct wordt voortgezet. Precies op dit punt in de 
saga wordt namclijk een nieuwe ontmoeting tussen de bciden ingelast, gevolgd 
door enkclc scfenes die betiekking hebben op die verhouding: een sc^nc waarin 
het kind Kjartan getcx)nd wordt als een krijger in aanleg; een seine mssen 
Bjom en een van de Eyrbyggjar over de vraag wiens zoon Kjartan eigcnlijk 
is, cn tenslotte de mcdedeling dat Bjom Thurid weer begint tc bezockcn, 
gevolgd door dc beschrijving van zijn lotgevallcn in de sneeuwstorm die 
TTiorgrima galdrakin op verzoek van dc bedrogcn echtgenoot veroorzaakt 
Bjom staat in al deze scfencs in het middclpunt, Thurid is slechts aanwezig 
als onderwerp van gesprck of, zo suggereert tenminste het proza, als ondcr
werp van of aangesprokene in de vijf hier ingelaste sttofen van Bjom. Het 
verhaal over de sneeuwstorm cindigt met de mcdedeling dat Bjom die winter 
verder thuis is. 

Over broer Ambjom wordt alleen vcrteld dat hij de winter na zijn temg
keer op Usland doorbrengt bij zijn zwager Th6rd bli'g cn dat hij zich de 
volgcnde lente vestigt op land dat hij metcen na zijn temgkeer gekocht had 
Het klcinc zinnctjc dat meldt dat Ambjom dc winter bij Blig doorbrengt 
verschaft bclangrijke informatie; het maakt nl. duidelijk hoe Blfg te weten 
gekomen is wat cr mssen Kimbi cn Ambjom gcbeurd was. AmbjCm, in XL 
o.m. beschreven als "fimilugr um flesta hluti" (over het algemeen ccn man 
van weinig wcx)rdcn), blijkt in cUt geval niet "fimilugr" geweest tc zijn, want 
BUg gebmikt het vcx>rval in XLI om Kimbi honend af tc wijzen als hij om de 
hand van dc zuster van de Eyrbyggjar vraagt Met Blfgs honende afwijzing 
van Kimbi's aamzoek begint het conflict tussen dc Eyrbyggjar en de zonen van 
Thorbrand. In dit conflict spelen Ambjom cn Bjom ccn kleine rol aan de 
kant van de Eyrbyggjar. Daarbij valt op dat 1) Ambjom alleen nog genoemd 
wordt maar nergens handcit en in XLIII gcmisloos uit de saga vcrdwijnt cn 
2) Bjom hicr slechts optrcedt in dc marge en aan geen enkel gevccht decl-
necmt Daarmee doet zich het merkwaardige feit voor dat de saga geen enkclc 
proeve biedt van dc krijgskunst van de man met dc bijnaam "Strijder", van 
wiens krijgsdaden in het buitenland hoog opgegeven was. 
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Het verhaal van Bjom en Thurid lijkt op deze plaats in dc saga twee func
ties te hebben: encrzijds verschaft de Bj6m-Ambj6m-Ujn een (zwakke) 
motivering voor bet conflict tussen Eyrbyggjar en Thorbrandszonen, andcrzijds 
ovcrbmgt het verhaal over Bjom in dc sneeuwstorm de stUte voor dc storm, 
dc winter mssen aller temgkeer naar IJsland cn het uitbrekcn van het con
flict op het Th6rsncsthing. 

Ambjom moge zonder meer uit de saga verdwijnen, zijn broer Bjom dcset dit 
zeker niet! Het derdc grote fragment van zijn verhaal is gcplaatst in de recks 
(ten dele voorlopige) afsluitingcn van het grote conflict Pssen dc Eyrbyggjar 
cn dc Thorbrandszonen die als volgt opgebouwd is: 1) dc verzocning tussen 
beidc partijen in XLVI -hier worden Bjom cn zijn broer zelfs niet genoemd-; 
2) het vcrtrek van Bjom uit Usland op dringend verzoek van Snorri; en 3) 
het vertrek uit Usland van twee van dc Thorbrandszonen. Daarmee zijn dc 
mecste deelncmers aan het grote conflict officiecl uit dc saga verdwencn. Op 
dc officiijle verdwijning van Th6rcxl Thorbrandsson cn Bjom moet de recipient 
wachttn tot LXm en LXFV. 

Het derde fragment van het verhaal van Bjom cn Thurid vcrtelt over een 
confrontatie tussen Bjom cn Snorri godi, het gevolg van het verzoek van 
Th6rod aan Snorri om ccn einde te maken aan de bezockcn van Bjom aan 
zijn echtgenote. Thurid noch Thdrcxl spelen verder in dit fragment ccn rol. Dc 
confixjntatie tussen Bjom cn Snorri gcxli is dc derdc in ccn recks confron-
Ptics mssen Snorri cn andcre raachtigen op SnaefcUsnes: Snorri - Amkel, 
Snorri - Steinth6r cn nu dan Snorri - Bjom. In de confrontatie tussen Snorri 
en Amkel ging het om de macht in die mssen Steinth6r cn Snorri, bciden 
door anderen in het conflict betrokken geraakt, om het machpevenwicht in 
die tussen Snorri en Bjom gaat het om de eer van de famiUe. Waar beide 
andcre confronpties echter grimmige aangclcgenhcden zijn, waarbij slag 
geleverd wordt cn doden vaUen, lijkt dc confronptic mssen Snorri en Bjom 
een lachspicgcl-cffckt te beogen. 

Snorri rijdt met acht man uit om Bjom te doden. Hij maakt deze intentic 
kenbaar in ccn kleine tocspraak, waarin hij o.a. naar de ovcrval bp Gunnar 
van Hlfdarendi vcrwijst: 'wij zullen Bjom niet binnen overvaUen, want hij is 
ccn flinke kerel, net als Gunnar die het alleen uithield tegen 80 man, en wij 
zijn maar een klein groepje' (vrij weergegeven). Uit de woordkeus bUjkt gr<x)t 
ontzag voor dc vechtkracht van Bjom: deze is "hraustr" (flink), "har5fcngr" 
(mocdig), ccn "afarmenni" (superman) en "engi klekmnarmaSr" (geen hazcn-
hart). De recipient wordt voorbereid op ccn groote gevccht Dan wijst Snorri 
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de man aan die Bjom zal moeten doden, Mir Hallvardsson, in de saga noch 
ccn mocdig noch ccn bckwaam vechtcr, en bij de recipient rijst een klein 
vraagteken. Nu volgt dc beschrijving van Bjom, alleen op bet veld, ongewa-
pend, bezig met het maken vam ccn hooisledc. Onwillekeurig denkt men temg 
aan de ovcrval op Amkel, die zich eveneens alleen tegen een overmacht 
moest verdecUgen cn dat deed met ccn van dc glijders van ccn hcx>isledc. Hier 
echter volgt na dc krijgshaftige inleiding geen gevccht. Bjom grijpt zijn 
houtsnijmes cn richt het op zo'n mamicr op Snorri dat Snorri's levcn bedrcigd 
Ujkt "cn Mivi fcUust hcndr" (maar Mir durfdc niets te ondememen). Bjom 
loopt ccn eindje op met Snorri zo in de tamg cn ccn bcleefd gesprck tussen 
de bciden volgt waarin Bjom Snoiri belooft het land tc vcrlaten. 

Het lachspiegelcffect wordt op verschillende manieren bereikt: encrzijds is 
er dc tegensteUing Pssen Snorri's grote woorden en het gcbrek aan daden, 
niet alleen van Snorri en Mir, maar van het gehele gezelschap, en andcrzijds 
is er ook de tegenstcUing tussen Bjoms reputatie als "Kappi" cn de afwe
zighcid van enig bewijs hiervan. Ten derdc is cr nog dc grote tegenstelUng 
mssen deze ovcrval cn die op Amkel. 

Dc functie van tUt vcrhaalfragment lijkt vooral te zijn dat het mede ccn 
deel van dc saga afsluit maar ook heeft een verteller hier kans gezien om 
twee sagaheldcn even in een minder goed (lees: minder emstig) daglicht te 
steUen. 

Het einde van het fragment vcrwijst naar een verre toekomst cn bereidt dc 
recipient voor op een temgzien van Bjom later in dc saga. Thurid, in dit 
fragment niet vccl meer dan ccn naam, zal ccn bclangrijke rol gaan vervuUen 
in het volgende declverhaad, het verhaal over dc spokerijen op Fr6di. In dit 
verhaal speclt cx)k Kjartan, vrijwel zeker Bjoms zcx>n, een rol, maar het 
verhaal bevat geen enkele explicicte verwijzing naar de geschiedenis van 
Bjom en Thurid 
Ook het verhaad over Bjoms laatete verschijncn, in LXIV, heeft duideUjk dc 

functie lege tijdsmimte te overbmggen, hier de mimte tussen Snorri's vesti
ging in Saelingdalsmnga cn zijn dood in 1031. Het verhaal is het laapte in ccn 
recks van drie vcrhailcn die alle deze functie hebben. Het eerste ervan, dc 
verteUing over Ospak cn zijn bende, is in het begin van deze mimte gc
plaatst; het begint met de woorden: "En cr Snorri go5i hafSi fi vetr buit i 
Satlingdalsmngu" (157; Maar tocn Snorri ccn paar jaar in S. gcwoond had..). 
Het verhaad over de dood van Th6rcxl Thorbrandsson begint nog onduidclijkcr 
met "I J)cnna tima" (169; in die tijd) en het Bjom-vcrhaal is aan bet einde 
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van de te overbmggen mimte geplaaPt, kort voor dc dood van zowel Olaf de 
HcUige als Snorri godi: "J)at var ofarliga i dogum Olifs ins hclga." (176; het 
was tegen het einde van het leven van Olaf de Heilige). 

In dit verhaal over de ontmoeting tussen de uit de koers gcslagen kcx>pman 
Gudleif cn een waardige oude man in een vijandige omgeving ergens aan de 
andere kant van de cx;caan herkennen wc nog een geliefd motief in sommige 
saga's: het is een van dc verhalen over gehcimzinnigc landen in het westen, 
waarover o.a. in de Vinland-saga's en in het Landndmabdk vcrteld wordt Men 
naun o.m. aan dat zich ergens in het westcn een land bevond dat door Icrcn 
werd bewoond, Irland it mikla of Hvitiamannaland. In dit land lijkt het laat
ste fragment van cUt verhaal gesitucerd te zijn, naau- in ccn klein zinnctjc 
wordt gesuggercerd: "helzt p6td fieim, sem Jjcir maslti irsku" (177; zc dachttn 
dat ze iers spraken). Hier ontmoct Gudleif ccn oude man, duidcUjk ccn leidcr, 
die noords spreekt en inlichtingen vraagt over mensen uit Usland en met 
name over Snorri, Thurid en Kjartan. Hij zorgt ervoor dat Gudleif cn zijn 
mannen, die door de inhcemse bcvolking bedrcigd worden, hcelhuids kunnen 
ontkomen. Bij het afscheid geeft hij Gudleif een zwaard mee voor Kjartan cn 
een ring voor diens moeder Thurid Dan cx>k maakt hij zich op bedektc wijze 
bekend; "Seg, at si sendi, er meiri vinr var hiisfreyjunnar at Fr65i cn go5ans 
at HclgafeUi, br65ur hennar" (179; zeg, dat een man het zond, cUe meer bc-
vriend was met de vrouwe op Fr6di dan met haar broer, dc gcxU op Helgafcl.) 
Hij noemt zijn naaun niet, maar die wordt aan bet einde van het verhaal 
onder sterk voorbehoud vermeld: "Ok hafa menn Jiat fyrir satt, at |»cssi ma5r 
hafi verit Bjom Breiivikingakappi; en engi onnur sarmendi hafa mcnn tU pess, 

nema. fau, er nu vim sogo." (180; cn de mensen nemen voor waar aan dat 
deze man Bj6m Brcidvikingakappi was; maar de mensen hebben er geen andcre 
bewijzen voor dan het verhaal dat hier vcrteld werd). Hiermcc cindigt bet 
verhaal van Bjom en Thurid even onbestcmd als het begon, maar niet dan na 
enige glans aan de figuur van Bjom toegevoegd te hebben: hij cindigt als een 
man die eer en aanzicn verworven heeft in een land waar andere vreemdclin-
gen niet geduid worden. 

Het verhaal van Bjom en Thurid bevat zeven strofen van Bjom: dc stiofen 
24, 25 cn 27 t/m 31.^ De strofen 24 en 25 zijn gcplaatst in het hinderlaag-
vcrhaal in XXIX, de ovcrige in XXXIX. Dc mecste ervan worden geprescntcerd 
in ccn situatic met een luistcraar, Thurid in 24, Bjoms vader in 25, Blig in 27 
cn 28, Bjoms thuisvolk in 31. Twee strofen zou Bjom tijdens de sneeuwstorm 
gesproken hebben. AUeen in het geval van Blig is sprake van een gespreks-
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simatie, waarin dc strofc Bjoms tekst bevat cn Blig hierop reagecrt. 

Dc stiofen bevatten enige informatie die ook in het proza temg tc vinden 
is: in 25 wordt de dood van Vfdleggs zonen gcmcid cn spottend verwezen naar 
Thorcxlds bijnaam 'skatdcaupandi'; in 28 wordt Th6rodds naam genoemd; in 31 
zien we namen van personen met wie Bjom in het buitenland omgegaan zou 
zijn cn naar wie in XXDC verwezen wordt 31 vcrwijst ook naar dc door tovc
narij veroorzaakte sneeuwstorm. Men zou dus kunnen stellcn dat dc stiofen 
vooral de functie hebben om de gebeurtenissen die in het proza beschreven 
worden te ondcrsteuncn. 

In dc mecste strofen is sprake van een door de tUcbter beminde vrouw, zc 
wordt 6f aangesproken door de dichter of in het vers genoemd, maar nooit 
met naimc. Uit dc strofen bUjkt dat de licminde dc vrouw van Th6rodd is en 
ook dat uit de verhouding tussen haar cn de dichter ccn kind voortgekomen is 
dat als Th6rodds zoon door de wcreld gaat Dat dc vrouw van wie hicr sprake 
is, Thurid is, cn dc jongen haar zoon Kjartan, vcrtelt ons slechts bet proza. 

Strofen kunnen gezien worden als een van de middelen waarvan dc verteller 
zich becUent om nuances toe te vocgen aian het beeld van de optrcdendc 
personen. Aan het beeld van Bjom vocgen de strofen in deze saga weinig toe 
-het proza is hicr voUetUger-, maar wcl wordt de figuur van Thurid cr ictt 
duidcUjker dcx>r. In het proza van dc saga wordt nergens ingegaian op haar 
gevoelens vcxjr Bjom, maar in de verzen wordt, in Bjoms woorden wcUswaar, 
tot twcemaal toe gesproken over haar liefde vcxjr Bjom: "fannhvft foldu fold 
unni mir" (str.28; de snecuwwitte vrouw beminde mij); "gaeibruSr isPm leiddi 
oss fast" (str.30; dc vrouw beminde ons heet). In dczclfde strofc 30 wordt 
crop gczinspecld dat zc Th6rodd wijsgemaakt heeft dat Kjartam zijn zoon is. 

Hoewel het verfaaul primatir een verhaal is over Bjom cn over de avonturen 
die vcwrtvlocicn uit zijn verhouding met Thurid, moet vastgesteld worden dat, 
wanncer men de saga als gehcel bekijkt, Thurid als de duidelijker pcrscx)n-
Ujkhcid naar voren komt Dit hangt wcUswaar vcx>ral samen met haar opti-eden 
in L-LV, waar zc een bclangrijke rol vcrvult als tegcnspcclster van Th6r-
gunnat maar het beeld dat de recipient daar van haar krijgt wordt in hoge 
mate beinvloed dtxx- het beeld dat dan al in dc saga van haar opgebouwd is: 
in de MihUdingamil ccn lustige weduwe (ccn strofc van Th6rarin svarti noemt 
haar 'mcxii in het dansen' cn 'onder invlocd van bier'); in dc liefdesgcschiedc
nis de ontiouwe echtgenote van een slappe man; in het Frodi-verhaal dc 
vrouw wier hebzucht de bewoners vam Frodi in bet ongeluk stort In bet 
Fr6di-verhaial ook maakt ze gebmik van het overwicht dat ze op haiar slappe 
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echtgenoot heeft Het verhaal van Bjom cn Thurid heeft dan ook zeker ccn 
belangrijkc functie in dc opbouw van het beeld van Thurid cn daarmee mede 
ccn verbindendc functie tussen de verschillendc verhalen waarin Thurid ccn 
rol spcclt 

Samenvattend kan tenslotte het volgcnde gesteld worden: Het verhaal van 
Bjom en Thurid is een verhaal dat bclangrijk is als structurerend element van 
dc Eyrbyggja Saga. Het verbindt een grcxjt aantal andere verhalen aan elkaar, 
hetzij doordat fragmenten van dit verhaal zo in de saga geplaapt zijn dat zij 
onduidelijkheden in de chronologic verhullen, hetzij door het verschaffen van 
ccn motivering aan ccn conflict hetzij d(X)r middel van dc persoon Thurid. 
Geen ander deelverhaal van deze saga heeft een zo duideUjke stmcPrelc 
functie. 

NOTEN 

1. Er bestaat een uitgebreide Uteratuur over de saga, waarvan echter in dit 
onderzoek, dat primair van de tekst van de saga uitgaat slcchte spaar-
zaam gebmik gemaakt is. Vccl studies over de Eyrbyggja houden zich 
bezig met de stmctuur van de saga, waarbij men zich vcxJmameUjk con-
centrcert op de vraag hoevecl declvcrhalen de saga bevat en op welke 
wijze deze declvcrhalen met elkaar verweven zijn. Dc bekendste van deze 
sPcUes is HoUander 1959, dc meest recente McTurk 1986, alwaar ook ccn 
overzicht te vinden is van de literapur op dit gebied. Tot nu toe zijn als 
voomaamste bindende clementen in dc saga aangegevcn dc verzen (Bibire 
1973), de chronologic (Rohn 1976) en de kerstening van Usland (McCrcesh 
1979). Het artikel van McTurk presenteert een combinatie van mogelijkhe
dcn. 

2. Dc skaldensaga's zijn uitgebreid beschreven bij Einarsson. Hicr wordt ook 
enige aandacht geschonken aan bet verhaal van Bjom en Thurid in dc 
Eyrbyggja (1961, 245-252). 

3. Dc heb voor deze stuiUe gebmik gemaakt van de uitgave van dc saga van 
Hugo Gering, 1897 cn die van Einar Olafur Sveinsson in de serie Islenzk 
Fomrit 1935. Aan beide uitgaven klevcn bezwaren, voomamclijk dat bet 
niet altijd duidcUjk is volgens welke principcs soms afgeweken is van het 
gevolgdc handschrift Een temggaan naar dc handschriften, of het wach
ttn op de nieuwc uitgave van dc saga, waarin dc voomaamste handschrif
ten naast elkaar zuUen worden afge(^kt, zal in ccn volgend sPdium van 
mijn onderzoek dam ook noodzakelijk zijn. 

4. Het verhaal van dc Eyrbyggja wordt zoveel mogelijk strikt chronologisch 
verteld, zo strikt, dat men vele gebeurtenissen waarover de saga verhaalt 
op grond van ingebouwdc mededelingen intern esact datcren kan. Zie 
hierover vooral Rohn (1976, 36-38, 99-115). 

5. Dc vraag of de strofen van Bjom ock werkelijk aan hem toegeschreven 
kunnen worden speelt in mijn onderzoek geen rol. Zie hierover Sveinsson 
1935, v-xu, of Einarsson 1961, 247-252. 
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